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ANEKS BR.1
UGOVORA O DUGOROCNOM KREDITU
Br. 265-0000001145471-13

Zokjucen  ©  Beogradu, dana  01.01.2009.godine

izanedi

Raiffeisen banka a.d., Beograd, Bulevar Zorana
Dindica 64a, koju zastupaju gospodin Oliver Roegl,
predsednik lzvrsnog odbora i gospodin Goran
Kesic, clan Izvrinog odbora (u daljem tekstu:
Banka)

!

Opstina Kikinda, Trg Srpskilh dobrovoljaca br.12
Kikinda, koga zastupa gospodfa Jagoda Tolicki,
predsednik Opstine Kikinda (u daljem tekstu:
«Korisnik kreditan).

Ugavorne strane predhodnc konstatuju.
Dana 2112 2005.godine jzmedu Banke ¢ Kovsnika
kredila rakliuden je Ugovor o dugoradnom kreditu br.
265-0000001145471-13 (¢ dafjem lekstu: “Ugovor’).
Clan 1.
Menja se clan 4 stav 1§ stav 2 Ugovora i glasi:
Nz

otradu,
s 8,11

iznos  sredstava odobrencg kredita Banka
va kamatu po slopi od G-meseéni EURIBOR
na godisogem nivou,

EURIBOR radi u odnosu na svaki B-mesecni
kamate  period,  procentualnu godiSnju  stopu
(zackruzeni navise na prew 1/8 od jednog procenta)
jerinaki stopi za depozite v EURO za period od 6
mesect, a kofa se pojaviije na Rojlersovol strani
EURIBOR=" dva radna dana pre pocetka novog
kamalnog penoda u i oko 11.00 sali. ~

Clan 2.

Sve ostale adredbe Ugovora ostaju nepromenjene i na
SOEZI.

L

ANNEX No.1
ON AGREEMENT ON LONG TERM CREDIT
No. 265-0000001145471-13

Concluded in Belgrade, on 01.01.2009 between:

Raiffeisen banka a.d. Belgrade, Bulevar Zorana
Djindjica 64a, represented by Mr. Oliver Roegi,
Chairman of the Managing Board and Mr. Goran
Kesic, member of the Managing Board (hereinafter
referred to as “the Bank")

And

The Municipality of Kikinda, Srpskih Dobrovoljaca
Square No.12 Kikinda, represented by Mrs. Jagoda
Tolicki, Mayor of the Municipality Kikinda (herein:
“the Borrower").

The contractual parties herewith stale;

An Agreement on Agreement on Long lerm Credit No.
265-0000001145471-13 was concluded on 21.12 2005
between the Bank and the Borrower (herein: 'the
Agreement’).

Article 1

Article 4 paragraph 1 and paragraph 2 of the
Agreement has been amended to read as follows:

" For the graqnted Credit, the Bank will receive inferest
in accordance with the ragte of 6-month EURIBOR
plus 8,11% on annual level.

EURIBOR means. in relation to each 6-month interest
period, an annual perceniage rate (rounded upward (o
the nearcst 1/8 of one percent) equal to the EURO
deposit rate for the period of 6 months, and which is
guoted on the Reuters page "EURIBOR=" two working
days prior to the beginning of each new interest period
at or around 11:00 am. '

Article 2

Al other provisions of the Agreement remain

unchanged and still in force.
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Clan 3. Article 3
Ovay Ancks sacinjen je u 2 {dva) istovetna primeralka,
po 1 jedan) za svako ugovorna stranu, na srpskom
[eziku. a prevaden jg& na engleski jezik.

This Annex is made out in 2 (two) coples, in Serbian,
and ltransiated into English. 1 (one) each for either

contracting party.
U slucaju neslagarya, vaZece su odredbe teksta na  In case of discrepancies, the Serbian text shall prevail,
Serskom jeziku.
P
ZA BANKU ZA KORISNIKA KREDITA
{ON BEHALF OF THE BANK} (ON BEHALF OF THE BORROWER)
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Yroda Tolicki
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